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Avis
Déclaration de la Federal Communications Commission
Cet appareil est conforme à la Pièce 15 des Règles de la FCC. Son fonctionnement 
est soumis aux deux conditions suivantes :

•	 Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, et
•	 Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences 

susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable.
Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux 
appareils numériques de classe B, conformément à la Pièce 15 des Règles de 
la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut rayonner de l’énergie à fréquence radio et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions du fabricant, il peut provoquer des 
interférences nuisibles aux communications radio. Toutefois, rien ne garantit que 
de telles interférences ne se produiront pas dans une installation particulière. Si cet 
équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévisuelle, 
ce qui peut être déterminé en éteignant puis en rallumant l’appareil, l’utilisateur 
est invité à tenter de corriger ces interférences au moyen d’une ou plusieurs des 
mesures suivantes :

•	 Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
•	 Augmenter la distance entre l’équipement et le Récepteur.
•	 Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui auquel le 

Récepteur est branché.
•	 Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de 

l’aide.

Déclaration du Ministère des Communications du Canada
Cet appareil numérique ne dépasse pas les limites de la classe B relatives aux 
émissions de bruit radioélectrique des appareils numériques, telles qu’établies dans 
le Règlement sur le brouillage radioélectrique du Ministère des Communications du 
Canada.

Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

REMARQUE : Ce moniteur est certifié ENERGY STAR.
Ce produit est conforme à la certification ENERGY STAR avec le 
réglage
d’usine par défaut, qui peut être restauré via la fonction « Factory 
Reset » (Réinitialisation usine) du menu OSD. La modification des 
réglages
d’usine par défaut ou l’activation d’autres fonctions peuvent 
augmenter
la consommation d’énergie au-delà des limites spécifiées par 
ENERGY STAR.
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Déclaration de conformité
Cet appareil est conforme aux exigences définies dans la directive du Conseil 
relative au rapprochement des législations des États membres concernant la 
compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), la directive basse tension (2014/35/
UE), le RÈGLEMENT (UE) 2024/1781 et la directive RoHS (2011/65/UE). Ce 
produit a été testé et déclaré conforme aux normes harmonisées applicables 
aux équipements de technologie de l’information, ces normes harmonisées étant 
publiées en vertu des directives du Journal officiel de l’Union européenne.

Déclaration relative au symbole DEEE
La directive relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 
(directive 2012/19/UE) est une législation de l’Union européenne visant à réduire 
l’impact environnemental des équipements électriques et électroniques. Elle impose 
aux producteurs d’assumer la responsabilité de la gestion de la fin de vie de leurs 
produits, en favorisant la collecte, le traitement et le recyclage afin de réduire les 
déchets au minimum et d’encourager la valorisation des ressources.

Ne jetez pas vos équipements électriques et électroniques avec les ordures 
ménagères. 

Le symbole de la poubelle à roulettes barrée apposé sur le produit ou son emballage 
indique que ce produit (y compris toute pile qu’il contient) ne doit pas être éliminé 
avec vos déchets ménagers. 

Afin de prévenir tout risque potentiel pour l’environnement et la santé humaine, il 
convient d’utiliser un système de collecte dédié pour retourner, recycler et valoriser 
les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Ce produit a été 
conçu pour permettre la réutilisation des pièces et faciliter le recyclage de certains 
matériaux.

Une élimination inadéquate peut présenter des risques en raison de la présence de 
substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques, telles 
que le plomb, les retardateurs de flamme bromés (RFB) et d’autres composants 
nocifs.

Renseignez-vous auprès de vos services de recyclage locaux concernant les 
produits électroniques. 

(https://esg.asus.com/en/circular-economy/resource-regeneration/global-take-back-
service)
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Informations de sécurité
•	 Avant d’installer ce moniteur LCD, lisez attentivement l’ensemble de la 

documentation fournie dans l’emballage.
•	 Afin de prévenir tout risque d’incendie ou de choc électrique, n’exposez jamais 

ce moniteur LCD à la pluie ou à l’humidité.
•	 Ne tentez jamais d’ouvrir le boîtier de ce moniteur LCD. 
•	 Avant d’utiliser ce moniteur LCD, vérifiez que tous les câbles sont correctement 

branchés et que les câbles d’alimentation ne sont pas endommagés. Si vous 
détectez le moindre dommage, contactez immédiatement votre revendeur.

•	 Protégez l’appareil de la poussière, de l’humidité et des températures extrêmes. 
Ne placez pas ce moniteur LCD dans un endroit susceptible d’être exposé à 
l’eau. Installez ce moniteur LCD sur une surface stable.

•	 N’introduisez jamais d’objets et ne versez jamais de liquide d’aucune sorte dans 
les fentes du boîtier de ce moniteur LCD.

•	 En cas de problème technique avec ce moniteur LCD, contactez un technicien 
qualifié ou votre revendeur.

•	 Ce moniteur LCD est alimenté par un port USB conforme aux exigences des 
circuits LPS et SELV selon la norme IEC 62368-1.

•	 Seuls les adaptateurs d’alimentation conformes aux exigences LPS doivent être 
utilisés.

AVERTISSEMENT
L’utilisation de casques ou d’écouteurs autres que ceux spécifiés peut entraîner une 
perte auditive due à des pressions sonores excessives.

Veuillez vous assurer que le système de distribution de l’installation électrique du 
bâtiment est équipé d’un disjoncteur calibré à 120/240 V, 20 A (maximum).

Si le cordon d’alimentation est muni d’une fiche à 3 broches, branchez-le dans une 
prise à 3 broches reliée à la terre. Ne neutralisez pas la broche de mise à la terre 
du cordon d’alimentation, par exemple en utilisant un adaptateur à 2 broches. La 
broche de mise à la terre constitue un élément de sécurité important.

RISQUE D’INSTABILITÉ.

Le produit peut basculer et provoquer des blessures corporelles graves, voire 
mortelles. Pour prévenir tout risque de blessure, ce produit doit être solidement fixé 
au sol ou au mur conformément aux instructions d’installation.

Le produit peut basculer et provoquer des blessures corporelles graves, voire 
mortelles. De nombreux accidents, en particulier chez les enfants, peuvent être 
évités en prenant de simples précautions telles que :

Utilisez TOUJOURS les meubles, supports ou méthodes d’installation recommandés 
par le fabricant de l’ensemble du produit.

Utilisez TOUJOURS un meuble capable de supporter le produit en toute sécurité.

VEILLEZ TOUJOURS à ce que le produit ne dépasse pas du bord du meuble de 
support.
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SENSIBILISEZ TOUJOURS les enfants aux dangers liés au fait de grimper sur un 
meuble pour atteindre le produit ou ses commandes.

ACHEMINEZ TOUJOURS les cordons et câbles raccordés à votre produit de 
manière à éviter qu’ils ne puissent faire trébucher quelqu’un, être tirés ou saisis.

Ne placez JAMAIS un produit dans un endroit instable.

Ne placez JAMAIS le produit sur un meuble haut (par exemple, une armoire ou une 
bibliothèque) sans fixer à la fois le meuble et le produit à un support adapté.

Ne placez JAMAIS le produit sur un tissu ou tout autre matériau susceptible de se 
trouver entre le produit et le meuble de support.

Ne placez JAMAIS sur le dessus du produit ou du meuble sur lequel il est posé 
des objets qui pourraient inciter les enfants à grimper, tels que des jouets ou des 
télécommandes.

Si le produit existant doit être conservé et déplacé, les mêmes précautions que 
celles énoncées ci-dessus doivent être appliquées.

ASUS CONTACT INFORMATION
ASUSTeK Computer Inc. ASUS Computer International (America) ASUS Computer GmbH (Germany and Austria)
Address Address 48720 Kato Rd, Fremont,

CA 94538, USA
Address Harkortstr. 21-23

D-40880 Ratingen, Germany

Telephone +886-2-2894-3447 Fax +1-510-608-4555

Telephone +49-1805-010920Telephone +1-510-739-3777

Fax +886-2-2894-7798
Website http://usa.asus.com/

Website http://www.asus.de/

E-mail info@asus.com.tw

Online Contact http://www.asus.de/sales

Website http://www.asus.com.tw/

Technical Support

Technical Support Technical Support

Telephone +86-21-38429911

Telephone +1-812-282-2787 (English Only) Telephone +49-1805-010923
+1-905-370-2787 (French Only) Support Fax +49-2102-959911

Online Support http://support.asus.com/ Online Support http://support.asus.com/

1F, No.15, 
Lide Rd., Beitou Dist., 
Taipei City, 112
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Entretien et nettoyage
•	 Nettoyage. Éteignez votre moniteur et débranchez le câble. Nettoyez la surface 

du moniteur avec un chiffon non pelucheux et non abrasif. Les taches tenaces 
peuvent être éliminées à l’aide d’un chiffon humidifié avec un nettoyant doux.

•	 Évitez d’utiliser un produit nettoyant contenant de l’alcool ou de l’acétone. 
Utilisez un nettoyant conçu pour les écrans LCD. Ne vaporisez jamais de produit 
nettoyant directement sur l’écran, car il pourrait s’infiltrer à l’intérieur du moniteur 
et provoquer une décharge électrique.

•	 Veuillez utiliser uniquement [de l’eau claire] comme méthode de nettoyage.

Les symptômes suivants sont normaux avec ce moniteur :
•	 Vous pouvez constater une luminosité légèrement inégale sur l’écran en 

fonction du fond d’écran utilisé.
•	 Lorsque la même image est affichée pendant des heures, une image 

rémanente de l’écran précédent peut persister après le changement d’image. 
L’écran retrouvera progressivement son état normal, ou vous pouvez éteindre 
l’interrupteur d’alimentation pendant plusieurs heures.

•	 Si l’écran devient noir, clignote ou cesse de fonctionner, contactez votre 
revendeur ou un centre de service après-vente pour le faire réparer. N’essayez 
pas de réparer l’écran vous-même !

Conventions utilisées dans ce guide

AVERTISSEMENT : Informations visant à prévenir les blessures 
corporelles lors de l’exécution d’une tâche.

ATTENTION : Informations visant à prévenir les dommages aux 
composants lors de l’exécution d’une tâche.

IMPORTANT : Informations que vous DEVEZ impérativement respecter 
pour accomplir une tâche.

REMARQUE : Conseils et informations supplémentaires pour vous aider à 
accomplir une tâche.

Où trouver plus d’informations
Reportez-vous aux sources suivantes pour obtenir des informations supplémentaires 
ainsi que les mises à jour du produit et des logiciels.

1.	 Sites Web ASUS
Les sites Web ASUS dans le monde entier fournissent des informations 
actualisées sur les produits matériels et logiciels ASUS. Reportez-vous à http://
www.asus.com

2.	 Documentation facultative
L’emballage de votre produit peut inclure une documentation facultative qui 
a pu être ajoutée par votre revendeur. Ces documents ne font pas partie de 
l’emballage standard.

http://www.asus.com
http://www.asus.com
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3.	 Protégez vos yeux avec les moniteurs ASUS EYE CARE
Les derniers moniteurs ASUS intègrent des technologies exclusives Lumière 
bleue et sans scintillement (Flicker free) pour préserver la santé de vos yeux 
dans le monde numérique d’aujourd’hui.  
Reportez-vous à 
https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/

Services de reprise
Les programmes de recyclage et de reprise ASUS découlent de notre engagement 
envers les normes les plus strictes en matière de protection de l’environnement. 
Nous croyons qu’il est essentiel de proposer à nos clients des solutions leur 
permettant de recycler de manière responsable nos produits, batteries et autres 
composants, ainsi que les matériaux d’emballage.

Veuillez consulter http://csr.asus.com/english/Takeback.htm pour obtenir des 
informations détaillées sur le recyclage dans les différentes régions.

https://www.asus.com/Microsite/display/eye_care_technology/
http://csr.asus.com/english/Takeback.htm
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1.1	 Bienvenue !
Merci d’avoir acheté le moniteur LCD ASUS® !

Le dernier moniteur LCD ASUS offre une grande portabilité et une grande simplicité 
à votre vie quotidienne, améliorant à la fois votre expérience visuelle et votre style.

1.2	 Contenu de l’emballage
Vérifiez que votre emballage contient les éléments suivants :

	 moniteur LCD

	 Guide de démarrage rapide

	 Carte de garantie

	 câble USB Type-C

	 Câble Mini HDMI vers HDMI

	 Housse de protection

	 béquille à 360°

	 adaptateur (en option)

•	 Si l’un des éléments ci-dessus est endommagé ou manquant, contactez 
immédiatement votre revendeur.
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1.3	 Présentation du moniteur

1.3.1	 Vue avant

3
4
5
6

Interrupteur Marche

2

1

≥5s

Menu

Fermer

Splendid

Lum Bleue

Luminosité

1.	 Bouton d’alimentation/Voyant d’alimentation
•	 Appuyez sur ce bouton pour allumer ou éteindre le moniteur.
•	 La signification des couleurs du voyant d’alimentation est indiquée dans le tableau 

ci-dessous.  
 

État Description

Bleu ACTIVÉ

Ambre Mode veille

Sombre DÉSACTIVÉ

2.	 Touche à 5 directions
•	 Active le menu des fonctions du bouton. Valide l'élément sélectionné dans le 

menu OSD.
•	 Augmente/diminue les valeurs ou déplace votre sélection vers le haut/bas/

gauche/droite.
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3.	 Port USB Type-C

4.	 Port USB Type-C

5.	 Port Mini-HDMI
•	 Connectez votre appareil au port HDMI.

6.	 Port de prise casque : 
•	 Utilisé pour connecter une prise casque.
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2.1	 Positions de mise en place du moniteur

360°

70°

70°

70° 70°

APP

2.2	 Béquille à 360° avec poches à cordon de serrage

1 2
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2.3	 Connecter le moniteur USB au système

A

C

B-1

B-2

Mini HDMIHDMI

Type-C (≥10W)

Type-C2

Mini HDMIHDMI

80

Type-C

Type-C

(≥10W) 80

Type-C 80

80

(Optional)

or

Veuillez vous assurer que le système hôte connecté prend en charge le « Mode 
alternatif DisplayPort™ » USB Type-C et que le câble USB Type-C est correctement 
branché entre le moniteur USB et le système hôte.

Vous pouvez utiliser un adaptateur PD pour la recharge. 

Pour une recharge maximale de 80 W, utilisez un adaptateur PD >100 W.

• Si vous rencontrez des conditions de charge anormales, veuillez vérifier si la 
capacité d’alimentation de l’adaptateur connecté au MB16FCK est suffisante pour 
recharger simultanément le MB16FCK et d’autres appareils.
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3.1	 Menu OSD (affichage à l’écran)

3.1.1	 Comment reconfigurer

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Mode Standard

Mode sRGB

Mode Paysage

Mode Cinéma

Mode Jeu

Mode Lecture

Mode Sombre

Mode Utilisateur

Splendid

1.	 Appuyez sur le bouton MENU pour activer le menu OSD.

2.	 Appuyez sur les boutons  et  pour basculer entre les options du menu. 
Lorsque vous passez d'une icône à l'autre, le nom de l'option est mis en 
surbrillance. 

3.	 Pour sélectionner l'élément mis en surbrillance dans le menu, appuyez sur la 
Touche centrale. 

4.	 Appuyez sur les boutons  et  pour sélectionner le paramètre souhaité. 

5.	 Appuyez sur la touche centrale pour accéder à la barre de défilement, puis 
utilisez les boutons  ou , selon les indications du menu, pour effectuer vos 
modifications. 
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3.1.2	 Présentation des fonctions de l’OSD
1.	 Splendid

Cette fonction contient huit sous-fonctions que vous pouvez sélectionner selon 
vos préférences.

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Mode Standard

Mode sRGB

Mode Paysage

Mode Cinéma

Mode Jeu

Mode Lecture

Mode Sombre

Mode Utilisateur

Splendid

•	 Mode standard : c’est le meilleur choix pour l’édition de documents avec la 
technologie Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Mode sRGB : c’est le meilleur choix pour visionner des photos et des graphiques 
provenant d’un PC.

•	 Mode Paysage : c’est le meilleur choix pour l’affichage de photos de paysages 
avec la technologie Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Mode Cinéma : c’est le meilleur choix pour regarder des films avec la technologie 
Video Intelligence SPLENDID™.

•	 Mode Jeu : c’est le meilleur choix pour jouer à des jeux avec la technologie Video 
Intelligence SPLENDID™.

•	 Mode Lecture  : c’est le meilleur choix pour lire des livres.
•	 Mode chambre noire  : c’est le meilleur choix pour un environnement à faible 

lumière ambiante.
•	 Mode utilisateur :  Davantage d’éléments sont réglables pour les ajustements de 

couleur.
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•	 En mode sRGB, les fonctions Saturation, Température de couleur et Contraste 
ne sont pas configurables par l’utilisateur.

2.	 Protection des yeux
Réglez le niveau d’énergie de la protection des yeux via le rétroéclairage LED.

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Lum Bleue

Augmentation couleurs

Splendid

•	 Lumière bleue : dans cette fonction, vous pouvez régler la lumière bleue selon cinq 
niveaux. OFF : aucun changement ; Niveau 4 : plus le niveau est élevé, moins la 
lumière bleue est diffusée. Lorsque la lumière bleue est activée, les paramètres par 
défaut du Mode standard sont automatiquement importés. À l’exception du niveau 
maximum, la luminosité est configurable par l’utilisateur. Le maximum correspond 
au paramètre optimisé. Il est conforme à la certification TUV de faible émission de 
lumière bleue.

•	 Augmentation des couleurs : la plage de réglage de l’amélioration des couleurs va 
de 0 à 100.

•	 Cette fonction n’est pas disponible en mode sRGB sous Splendid.
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Veuillez vous référer aux recommandations suivantes pour atténuer la fatigue 
oculaire :
•	 Les utilisateurs doivent s’éloigner de l’écran pendant un certain temps s’ils 

travaillent durant de longues heures. Il est conseillé de prendre de courtes 
pauses (d’au moins 5 minutes) après environ une heure de travail continu sur 
ordinateur. Prendre des pauses courtes et fréquentes est plus efficace qu’une 
seule longue pause.

•	 Pour minimiser la fatigue oculaire et la sécheresse des yeux, les utilisateurs 
doivent reposer leur vue périodiquement en fixant des objets éloignés.

•	 Les exercices oculaires peuvent contribuer à réduire la fatigue oculaire. 
Répétez ces exercices fréquemment. Si la fatigue oculaire persiste, veuillez 
consulter un médecin. Exercices oculaires : (1) Regarder alternativement vers 
le haut et vers le bas (2) Rouler lentement les yeux (3) Déplacer les yeux en 
diagonale.

•	 La lumière bleue à haute énergie peut entraîner une fatigue oculaire et une 
DMLA (Dégénérescence maculaire liée à l’âge). Lumière bleue permettant de 
réduire jusqu’à 70 % (max.) la lumière bleue nocive afin d’éviter le syndrome 
de vision informatique (CVS).

3.	 Image
Vous pouvez régler la Luminosité, le Contraste, la Netteté, le Trace Free et le 
contrôle du format de l’image depuis cette fonction principale.
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MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Luminosité

Contraste

Netteté

Trace Free

Contrôle de l'aspect

Splendid 30

80

60

60

•	 Luminosité : La plage de réglage s’étend de 0 à 100.
•	 Contraste : La plage de réglage s’étend de 0 à 100. 
•	 Netteté : Permet de régler la netteté de l’image. La plage de réglage s’étend de 0 

à 100.
•	 Trace Free : Accélère le temps de réponse grâce à la technologie Over Drive. La 

plage de réglage s’étend de 0 (plus lent) à 100 (plus rapide).
•	 contrôle du format : Règle le format d’image sur « 16:10 » ou « 16:9 ».
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4.	 Couleur
Sélectionnez la couleur d’image souhaitée à l’aide de cette fonction.

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Saturation

Color Temp.

Splendid 50

•	 Saturation : La plage de réglage s’étend de 0 à 100.
•	 Température de couleur. : Comprend trois modes de couleur prédéfinis (Froid, 

Normal, Chaud) ainsi que le Mode utilisateur.

•	 En Mode utilisateur, les couleurs R (rouge), V (vert) et B (bleu) sont 
configurables par l’utilisateur ; la plage de réglage s’étend de 0 à 100.
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5.	 Sélection d’entrée
Sélectionnez la source d’entrée : détection automatique de l’entrée, HDMI, 
USB-C-1, USB-C-2.

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Eye Care

Image

Couleur

50

Sélec Entrée

Retour Entrer

Splendid Détect. auto entrée

USB-C-1

HDMI

USB-C-2
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6.	 MyFavorite
La sélection de cette option vous permet de configurer trois touches 
MyFavorite.

MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Param.

50 Retour Entrer

MyFavorite

•	  : l’utilisateur peut choisir parmi « Splendid », « Luminosité », « 
Contraste », « Rotation automatique », « Volume », « Muet », « Sélection 
d’entrée », « Lumière bleue », « Température de couleur », « QuickFit » et 
les définir comme touche MyFavorite. Le réglage par défaut est Splendid.

•	  : l’utilisateur peut choisir parmi « Splendid », « Luminosité », « 
Contraste », « Rotation automatique », « Volume », « Muet », « Sélection 
d’entrée », « Lumière bleue », « Température de couleur », « QuickFit 
» et les définir comme touche MyFavorite. Le réglage par défaut est 
Luminosité.

•	  : l’utilisateur peut choisir parmi « Splendid », « Luminosité », « 
Contraste », « Rotation automatique », « Volume », « Muet », « Sélection 
d’entrée », « Lumière bleue », « Température de couleur », « QuickFit » et 
les définir comme touche MyFavorite. Le réglage par défaut est Lumière 
bleue.

7.	 Paramètres
Ajuste la configuration du système.
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MB16FCK

Splendid
Mode Standard

Luminosité
30

Taux rafraîch.
60 Hz

Sélec Entrée
USB-C-1

1920x1200

Param.

50 Retour Entrer

MyFavorite Auto Rotation

Son

QuickFit

Réglage D'aliment.

Configuration OSD

Langue

Indicateur d’alimentation

Verr touche d'alim

•	 Rotation automatique : Pour activer ou désactiver la rotation automatique de 
l’image. Veuillez noter que la fonction de Rotation automatique ne fonctionne que 
sous le système d’exploitation, après installation du logiciel DisplayWidget Center.

•	 Son : Réglez le volume et activez le mode Muet depuis cette fonction principale.
•	 QuickFit : La fonction QuickFit comprend deux modèles : (1) Grille (2) Taille de la 

photo.

1.	 Modèle Grille : Permet aux concepteurs et aux utilisateurs d'organiser le 
contenu et la mise en page sur une seule page afin d'obtenir un rendu 
cohérent.
La grille d’alignement 1 pivote automatiquement si la Rotation automatique est 
activée.

Alignment Grid1 Alignment Grid1

Alignm
ent G

rid1 Al
ig

nm
en

t G
rid

1
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•	 La fonction de Rotation automatique ne fonctionne que sous le système 
d’exploitation Windows, après installation du logiciel DisplayWidget Center. 

Alignment Grid2

  

2.	 Taille de la photo : Permet aux photographes et aux autres utilisateurs de 
visualiser et de retoucher précisément leurs photos en taille réelle à l'écran.

  

3x54x6

 
•	 Paramètre d’alimentation : Ajuste le « Mode Performance » et le « Mode économie 

d’énergie » de la fonction Paramètre d’alimentation.
•	 Configuration de l’OSD : Ajuste le délai de l’OSD, le DDC/CI et la transparence de 

l’écran OSD.
•	 Langue : sélectionnez la langue de l’OSD. Les choix sont les suivants : anglais, 

français, allemand, espagnol, italien, néerlandais, russe, polonais, tchèque, croate, 
hongrois, roumain, portugais, turc, chinois simplifié, chinois traditionnel, japonais, 
coréen, persan, thaï, indonésien, ukrainien et vietnamien.

•	 Voyant d’alimentation : active ou désactive le voyant DEL d’alimentation.
•	 Verrouillage du bouton d’alimentation : permet de désactiver/activer le bouton 

d’alimentation.
•	 Verrouillage des touches : désactive toutes les fonctions des touches. Maintenez la 

touche Bas enfoncée pendant plus de cinq secondes pour désactiver la fonction de 
verrouillage des touches.

•	 Informations : affiche les informations du moniteur.
•	 Tout réinitialiser : sélectionnez « Oui » pour rétablir tous les paramètres aux 

valeurs d’usine par défaut.
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3.2	 DisplayWidget Center
Veuillez vous rendre sur le site officiel du MB16FCK, accéder à l’onglet « Assistance 
» et choisir « Pilotes et utilitaires » pour télécharger la dernière version de 
DisplayWidget Center. 

Veuillez toujours connecter votre MB16FCK au périphérique d’entrée EN PREMIER, 
puis allumer DisplayWidget Center. 

Nous vous suggérons également de créer un raccourci de DisplayWidget Center sur 
le bureau de votre ordinateur pour une activation plus facile.
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3.3	 spécifications

Modèle MB16FCK
Taille de l'écran Écran large 16» (16:10, 40,64 cm)

Résolution 1920 x 1200

Luminosité (typ.) 300 cd/m2

Contraste (typ.) 1000:1

Couleurs d’affichage 16,7 M

Entrée numérique USB Type-C™ (Mode alternatif DisplayPort™) / Mini HDMI

Couleurs Noir

Consommation électrique 6,09 W (selon la norme Energy Star 8.0)

T e m p é r a t u r e  d e 
fonctionnement 0° ~ 40°

Dimensions physiques (L 
x H x P) 35,92 x 24,51 x 1,18 cm

Dimensions de l’emballage 
(L x H x P)

UE/AN/AP/TW : 43,40 x 30,50 x 8,10 cm

CN : 43,40 x 30,50 x 9,00 cm

Poids net (estimé) 0,7 kg

Poids brut (estimé)
UE/AN/AP/TW : 1,9 kg

CN : 2,0 kg

Tension nominale 20 V  , 4,8 A (max.), ou 15 V ou 12 V ou 9 V ou 5 V 
 , 3,0 A

*Les spécifications sont susceptibles d’être modifiées sans préavis.
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3.4	 spécifications de charge externe Type C
Alimentation de l’adaptateur Spécification d’alimentation externe du MB16FCK (PD)

100W
20V/5A
15V/3A
12V/3A
9V/3A
5V/3A

20 V/4 A (max.)
15V/2A
12V/1A
9V/1A
5V/1A

65W
20 V/3,25 A

15V/3A
12V/3A
9V/2A
5V/2A

20 V/2,25 A (Max)
15V/2A
12V/1A
9V/1A
5V/1A

45W
20 V/2,25 A

15V/3A
12V/3A
9V/2A
5V/2A

20V/1A(Max)
15V/1A
12V/1A
9V/1A
5V/1A

30W
20 V/1,5 A

15V/2A
12V/2A
9V/3A
5V/3A

20V/1A
15V/1A
12V/1A
9V/1A
5V/1A
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3.4	 Dimensions hors tout
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3.5	 Dépannage (FAQ)

Problème Solution possible

Le voyant DEL d’alimentation 
n’est pas allumé

•	 Appuyez sur le bouton  pour vérifier si le moniteur 
est en mode ON.

•	 Vérifiez que le câble USB Type-C est correctement 
connecté au moniteur et à l’ordinateur.

Le voyant DEL d’alimentation 
s’allume en orange et aucune 
image ne s’affiche à l’écran

•	 Vérifiez que le moniteur et l’ordinateur sont en mode 
ON.

•	 Assurez-vous que le câble USB Type-C est 
correctement connecté entre le moniteur LCD et 
l’ordinateur.

•	 Inspectez le câble de signal et assurez-vous 
qu’aucune des broches n’est pliée.

•	 Connectez l’ordinateur à un autre moniteur 
disponible pour vérifier si l’ordinateur fonctionne 
correctement.

L’image de l’écran est trop claire 
ou trop sombre

•	 Ajustez les paramètres de Luminosité via le 
bouton.

L’image de l’écran tremble ou 
un motif ondulatoire est présent 
dans l’image

•	 Assurez-vous que le câble USB Type-C est 
correctement connecté entre le moniteur LCD et 
l’ordinateur.

•	 Éloignez les appareils électriques susceptibles de 
provoquer des interférences électriques.

L’image de l’écran présente des 
défauts de couleur (le blanc ne 
paraît pas blanc)

•	 Inspectez le câble USB Type-C et assurez-vous 
qu’aucune des broches n’est pliée.
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Problème Solution possible

Après la connexion à l’appareil 
source USB Type-C,
le voyant DEL d’alimentation 
s’allume
clignote continuellement ou 
affiche le logo ASUS de manière 
répétée

•	 Alimentation insuffisante provenant des appareils 
sources USB Type-C. Veuillez suivre les étapes 
ci-dessous :

•	 Appuyez sur le bouton gauche parmi les cinq 
touches, puis connectez le câble USB Type-C. Cette 
opération activera le Mode sans échec intégré. 
Après l’affichage du logo ASUS, veuillez relâcher 
le bouton gauche parmi les cinq touches. Après la 
disparition du logo ASUS, un message OSD « Mode 
sans échec » apparaît. Une fois que le message 
OSD « Mode sans échec » disparaît, veuillez définir 
la couleur d’arrière-plan sur une image blanche ou 
presque blanche (*1).

•	 Appuyez sur le bouton MENU, le menu principal 
OSD s’affiche. Le coin supérieur gauche de l’OSD 
affichera un petit identifiant de caractère, indiquant 
qu’il est désormais en Mode sans échec. Accédez 
au réglage de la Luminosité, appuyez sur la touche 
haut pour augmenter la Luminosité. Pendant le 
processus, veuillez noter la valeur de Luminosité « 
Y » jusqu’à ce que le MB16FCK redémarre.(*2). Par 
exemple, si la valeur de Luminosité affiche « 70 » et 
que le MB16FCK redémarre lors du réglage à « 71 
», « 70 » est la valeur « Y » à noter et correspond 
à la valeur de Luminosité maximale pour le 
périphérique source USB-C connecté.

•	 Appuyez sur le bouton MENU, le menu principal 
OSD s’affiche. Le coin supérieur gauche 
indique toujours le petit identifiant de caractère 
correspondant au Mode sans échec. Réglez la 
valeur de Luminosité de l’OSD sur « Y »

•	 Fermez l’OSD et maintenez enfoncé le bouton 
gauche des cinq touches pendant 5 secondes pour 
annuler la touche de raccourci du Mode sans échec 
afin de désactiver le Mode sans échec.

•	 Terminé.

*1 : Un fond de couleur blanche consomme davantage d’énergie ; il est donc 
préférable d’utiliser un fond de couleur blanche pour tester la limite de puissance du 
périphérique source USB Type-C. 
*2 : Si le MB16FCK ne redémarre pas lors du réglage sur la valeur 100, cela signifie 
que le périphérique source USB Type-C dispose d’une alimentation électrique suf-
fisante.
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3.6	 Liste des synchronisations prises en charge
Synchronisation principale prise en charge

Synchronisation Résolution HDMI TYPE-C

Synchronisation PC

640x480-60Hz V V

800x600-60Hz V V

1024x768-60Hz V V

1280x720-60Hz V V

1280x960-60Hz V V

1280x1024-60Hz V V

1600x900-60Hz V V

1920x1080-60Hz V V

Synchronisation vidéo

640x480-60Hz V V

720x480-60Hz V V

720x576-50Hz V V

1280x720-50Hz V V

1280x720-60Hz V V

1920x1080-50Hz V V

1920x1080-60Hz V V

Synchronisation 16:10

Synchronisation Résolution HDMI TYPE-C

Synchronisation détaillée 1920x1080-60Hz V V

Synchronisation détaillée 1920x1200-60Hz V V

* �Les modes non répertoriés dans les tableaux ci-dessus peuvent ne pas être pris 
en charge. Pour une résolution optimale, nous vous recommandons de choisir un 
mode répertorié dans les tableaux ci-dessus.
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